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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet 

Zadeva: Predlog SKLEPA SVETA o sklenitvi, v imenu Evropske unije, Sporazuma 
med Evropsko unijo in Republiko Korejo o nekaterih vidikih storitev 
zračnega prevoza  

‒ sprejetje 
  

1. Komisiji je bil junija 2003 odobren mandat za začetek pogajanj z Republiko Korejo, da bi 

obstoječe dvostranske sporazume o letalstvu držav članic z Republiko Korejo uskladili s 

pravom Unije. Rezultat teh pogajanj je navedeni sporazum. 

2. Komisija je 21. februarja 2019 Svetu predložila predloga sklepov Sveta o podpisu in o 

sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Korejo o nekaterih vidikih storitev 

zračnega prevoza (6820/19 oziroma 6816/19). 

3. Sklep o podpisu Sporazuma med Evropsko unijo na eni strani in Republiko Korejo na drugi 

strani je Svet sprejel 24. aprila 2020. Sporazum je bil podpisan 25. junija 2020, sklenjen pa 

naj bi bil pozneje. 
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4. Sklep o podpisu Sporazuma je bil 5. maja 2020 objavljen v Uradnem listu Evropske unije1. 

5. Evropski parlament je sklep Sveta o sklenitvi Sporazuma odobril 15. septembra 2021. 

6. Zaradi priprave na sklenitev sporazuma naj Coreper Svetu predlaga, da kot točko pod „A“ 

dnevnega reda ene od prihodnjih sej sprejme sklep o sklenitvi iz dokumenta 5210/21, ki ga je 

dokončno oblikovala pravnolingvistična služba. 

 

                                                 
1 UL L 142, 5.5.2020, str. 1. 
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PRILOGA 

Izjava Sveta 

 

Kar zadeva podobne sporazume o nekaterih vidikih storitev zračnega prevoza, ki so že bili sklenjeni 

z drugimi tretjimi državami, zajete v Sklepu Sveta z dne 5. junija 2003, ki pooblašča Komisijo, da 

začne pogajanja s tretjimi državami o zamenjavi nekaterih določb iz obstoječih dvostranskih 

sporazumov s sporazumom Skupnosti, je primerno, da Unija sama sklene sporazum z Republiko 

Korejo o nekaterih vidikih storitev zračnega prevoza. Enako bi veljalo za prihodnje podobne 

sporazume, če bi bili sklenjeni v skladu s tem sklepom in v okvirih, ki so v njem določeni. 

Ta sklep ne predstavlja precedensa za izvajanje pristojnosti Unije in njenih držav članic v zvezi s 

sedanjimi ali prihodnjimi pogajanji o mednarodnih sporazumih, ki niso navedeni zgoraj, njihovim 

podpisom ali sklenitvijo, in ne posega v delitev pristojnosti med Unijo in njenimi državami 

članicami. 
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